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Thw thw ba cta
Glang

1 Trwdng ldo dat cho Gai-ut la ngwoi yéu dau,
ma t6i that thwong yéu. 2 H&i ké rat yéu dau,
téi cau nguyén cho anh dwoc thanh vuong trong
moi sy, va dugc khée manh phan xac anh cling
nhu dd dwoc thanh vuwong vé phan linh hén anh
vay. 3 Vi t6i rat 1ay lam vui vé ma thidy may anh
em dén day, lam ching vé anh yéu mén 1€ that,
va vé cach anh lam theo 1& that iy la thé nao.
4T6i nghe con cai téi lam theo 1€ that, thi khong
con ¢6 sy gi vui mirng hon nita. 5 HGi ké rat yéu
dau, anh an & trung tin trong moi diéu lam cho
cac anh em, va cling cho cac anh em & tro nita.
6 Cdc anh em da lam chirng vé sy nhon tlr clia
anh & trwéc mat Hoi thanh. Anh sé gitup do su
di dwong cho cdc anh em mot cach xtrng dang
vGi Dlrc Chda Troi thi tot lam. 7 Ady vi danh Dic
Chua Jésus Christ ma cdc anh em ra di, va khong
nhan lanh vat chi cia nguoi ngoai hét. 8 Chung
ta cling nén tiép dai nhirng nguoi thé ay, hau cho
chiing ta véi ho dong lam viéc cho 1é that. 9 Toi
da viét may chit cho H6i thanh roéi, nhung bi-o6-
trép la ké ung dimg dau Hoi thanh khéng muon
tiép ruwdc chung ta. 10 Cho nén, néu tbéi dén, toi
sé bdi viéc xau nguoi lam, 1a 1ay 16i ludn doc
ac ma nghich cung chung ta. Piéu d6 con chwa
da, nguoi lai khong tiép rwéc anh em nita, ma
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ai mudn tiép rudc, thi ngwoi ngén trd va duoi ra
khéi Hoi thanh. 1! H&i ké rat yéu dau, ché bat
chude diéu dit, nhung bat chudc diéu lanh. Ai
lam diéu lanh la thudc vé DPic Chua Troi; con
ké lam diéu dit, ching hé thdy Dirc Chua Troi.
12 Moi ngwoi déu lam ching tot cho Dé-mé-triu,
va chinh 1é that cling ching cho; chung toi cling
lam ching riéng cho nguoi, anh biét rang 16i
ching cta chung ta la hiép véi 1é that. 13 Toi
con nhiéu diéu muon viét cho anh, nhung khong
muon viét bang myc va buat: 14 téi wéc ao tdi
tham anh cho sém va ching ta sé d6i mat néi
chuyén véi nhau! 1: 15 Nguyén xin sy binh an &
vGi anh! Cac ban httu chao tham anh. Hay chao
tham cac ban hitu theo dich danh tirng nguoi.
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